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SLOVENSKÁ  INPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica

Partizánska 94, 974 01 Banská Bystrica
Číslo: 672 – 11742/2008/Pol/470860107                     Banská Bystrica dňa: 04.04.2008  
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                                          R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia  Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods.1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, bod 8, písm. b) bod 3, bod 5 a bod 6, písm. c) bod 8 zákona o IPKZ a podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva
i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e

ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke:
„Farma brojlerov Chalmová“

Chalmová 29,30  972 45 Bystričany

okres Prievidza

(ďalej len „prevádzka“)

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa

Obchodné meno: 
NAVI spol. s.r.o.
Sídlo: 


Dlhá č. 52, 971 01 Prievidza

IČO:


31 618 651

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Chalmová (obec Bystričany) na parcelách KN číslo 85, 86/1 – 86/21 a na pozemkoch v katastrálnom území obce Čereňany na parcelách KN číslo 1760/3, 1760/4, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.

Prevádzka bola povolená na základe rozhodnutí:
· OZP/2002/1752/SPN – Stavebné povolenie na stavbu: „Hydinárska farma v Chalmovej“, vydané 21.5.2002, Okresný úrad v Prievidzi, Stále pracovisko v Novákoch, odbor životného prostredia,

· Sp. č. 2002/7334-004 - Stavebné povolenie na stavbu: SO 08 Komunikácie, spevnené plochy, vydané 17.06.2002, Okresný úrad v Prievidzi, odbor dopravy a cestného hospodárstva,
· ŽP 1408/2004/ŠVS – Povolenie na odber podzemných vôd a na uskutočnenie vodnej stavby Hydinárska farma v Chalmovej: SO 05 - Vodáreň, SO 06 - Vonkajší vodovod, vydané 27.5.2004, Obvodný úrad životného prostredia v Prievidzi, odbor zložiek životného prostredia a ochrany prírody a krajiny,
· 568/2004/343/SOÚ – Rozhodnutie o povolenie zmeny stavby pred jej dokončením pre stavbu: Hydinárska farma v Chalmovej, vydané 30.09.2004, Obec Bystričany,

· 294/2004/137/SOÚ – Kolaudačné rozhodnutie zmeny časti stavby: Hydinárska farma v Chalmovej, pred jej dokončením, vydané 31.05.2004, Obec Bystričany,

· ŽP 1781/2004/ŠVS – Kolaudačné rozhodnutie, užívanie vodnej stavby Hydinárska farma v Chalmovej: SO 05 - Vodáreň, SO 06 - Vonkajší vodovod, vydané 22.07.2004, Obvodný úrad životného prostredia v Prievidzi, odbor zložiek životného prostredia a ochrany prírody a krajiny,

· 613/2005/270/SOÚ – Kolaudačné rozhodnutie so zmenou stavby pred jej dokončením: Hydinárska farma v Chalmovej, vydané 30.09.2005, Obec Bystričany,

· 614/2005/268/SOÚ - Kolaudačné rozhodnutie so zmenou stavby pred dokončením pre stavbu: SO 08 Komunikácie a spevnené plochy, vydané 30.09.2005, Obec Bystričany,

· 1079/2006/383/SOÚ – Kolaudačné rozhodnutie pre stavbu: Hydinárska farma v Chalmovej, vydané 28.12.2006, Obec Bystričany,

· 1020/2007/261/SOÚ – Stavebné povolenie na stavbu: Hydinárska farma v Chalmovej E02 – SO 02 Chovná hala č. 7, č. 8, vydané 20.09.2007, Obec Čereňany. 
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ:

a) v oblasti ochrany ovzdušia

1. udelenie súhlasu o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a o jeho užívaní,

2. udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko – prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení.

b)
v oblasti povrchových a podzemných vôd

1. povolenie na odber podzemných vôd,
2. udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd,
3. povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd.

c) v oblasti odpadov

1. udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi.
I. Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky

1.
Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č.1 k zákonu o IPKZ:

6.6. a) Prevádzky na intenzívny chov hydiny s priestorom pre viac ako 40 000 ks hydiny.

Zaradenie do skupiny podľa prílohy č. 3 vyhlášky č. 391/2003 Z. z. MŽP SR, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ a o zmene a doplnení niektorých zákonov:


KÓD NOSE-P prevádzky je: 110.04

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.

2. Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia:

Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší) a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z.z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a o všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok a kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia  kategórie: 6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest: - hydina > 40 000 ks.

3. Systém environmentálneho manažérstva:

Prevádzka nemá zavedený systém environmetálneho manažérstva. Prevádzkovateľ nie je držiteľom certifikátu ISO 14 001.
B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke

1.
Charakteristika prevádzky

1.1 Rok začatia  prevádzky: Od roku 2004 bola kapacita prevádzky postupne navýšená a v roku 2008 sa projektovanou kapacitou zaradila pod režim zákona IPKZ.
Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky nie je stanovený.

1.2 Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je situovaná na rozmedzí katastrálneho územia Chalmová (obec Bystričany) a katastrálneho územia Čereňany (obec Čereňany), okres Prievidza v Trenčianskom kraji. Prevádzka sa nachádza cca 1,2  km od zastavaného územia obce Bystričany. V okolí prevádzky sa nachádza poľnohospodárska pôda, trávnaté porasty a lesné pozemky. 
1.3
Projektovaná kapacita prevádzky
Projektovaná kapacita prevádzky: 330 000 kusov (ďalej len „ks“) hydiny (6 chovných hál s kapacitou 6 x 55 000 ks brojlerov).
2. Opis prevádzky

Chov hydiny spočíva vo výkrme brojlerových kurčiat. Prevádzka je členená na stavebné objekty a prevádzkové súbory: administratívna budova, 6 chovných hál (chovné haly č. 1 až č. 6), spojovacia chodba, dezinfekčný brod, 12 zásobných nádrží na skladovanie krmiva, príručný sklad, studňa a vodáreň, rozvody vody, 4 žumpy, teplovzdušné agregáty, stacionárny zdroj elektrickej energie (dieselagregát), napájací a kŕmny systém, vetranie a vykurovanie hál, spevnené manipulačné plochy, kafilérny box. (Pozn.: označenie chovných hál je č. 1 až č. 6 je v súlade so stavebným a kolaudačným povolením.)
Vstupné suroviny a pomocné materiály používané pri chove hydiny sú privážané cestnými nákladnými dopravnými prostriedkami. Dopravné prostriedky vstupujúce do areálu prechádzajú cez dezinfekčný brod napustený dezinfekčným prostriedkom. Pred vstupom do chovných objektov sú umiestnené suché dezinfekčné rohože. Hydina je chovaná v 6 chovných objektoch z oceľovej konštrukcie. Chovná plocha každej haly je 2400 m2. Chovné haly sú zateplené. Podlaha v chovných halách je z nepriepustného betónu na zhutnenom štrkovom podklade. K vybaveniu hál patria teplomery s vlhkomermi. Pri každej chovnej hale je vybudovaná betónová manipulačná plocha na manipuláciu s hlbokou podstielkou a na betónovom základe sú postavené vertikálne oceľové nádrže na skladovanie kŕmnych zmesí. Na hospodárskom dvore je umiestnených 12 zásobných nádrží na skladovanie krmiva s celkovou kapacitou 300  m3 (12 x 25 m3). Krmivo sa do skladovacích nádrží dopravuje pneumaticky cez cyklónové uzávery. Zloženie krmiva musí byť v súlade s výnosom MP SR č. 39/3/2002-100 o krmivách. Kŕmne zmesi prevádzkovateľ nakupuje ako hotové výrobky. 
Krmivo sa zo skladovacích nádrží dopravuje špirálovým dopravníkom do násypiek kŕmneho systému. Napájací systém tvoria napájacie linky s napájacími niplami. Do napájacieho systému je zaradený tzv. medikátor, ktorý slúži na dávkovanie veterinárnych liečív a prípravkov. Na kŕmenie a napájanie sa používajú automatické, výškovo nastaviteľné kŕmne a napájacie linky. 
Výkrm brojlerov sa zakladá naskladnením jednodňových kurčiat, ktoré sa kŕmia v cca 36 až 42 dňových cykloch. V jednom roku sa založí cca 6 až 7 turnusov. Hydina je chovaná na hlbokej podstielke. Po vyskladnení turnusu sú chovné haly vyčistené a dezinfikované pomocou vysokotlakových parných čističov. Trus spolu s podstielkou je po ukončení každého turnusu mechanicky odstraňovaný (nakladače UNC) z chovných hál na spevnenú nezastrešenú betónovú plochu, naložený do kontajnera a odvážaný prostredníctvom oprávnenej osoby v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na ďalšie využitie resp. zneškodnenie. Chov hydiny sa uskutočňuje pod dohľadom veterinárneho lekára. Pre dennú kontrolu stavu technologických zariadení a pre zabezpečenie ich funkčnosti sú určení pracovníci. Poruchy odstraňujú pracovníci údržby.

Elektrická energia sa v prevádzke používa na osvetlenie prevádzkových priestorov, chod technických zariadení ventilačného systému a dopravníkov kŕmnych zmesí. Zásobovanie objektov elektrickou energiou je prípojkou z elektrickej siete. Osvetlenie chovných hál je zabezpečené umelým elektrickým osvetlením (žiarivky resp. úsporné žiarivky). Pre prípad výpadku elektrickej energie slúži náhradný stacionárny zdroj elektrickej energie (dieselagregát).
V chovných halách je inštalované vzduchotechnické zariadenie na nútenú výmenu vzduchu, odvádzanie vznikajúcich znečisťujúcich látok (oxid uhličitý, amoniak, sírovodík) a zabezpečenie požadovanej teploty. Ventilátory a vetracie klapky sú umiestnené na bočných stenách chovných hál. Intenzita a dĺžka vetrania závisí od veku hydiny, teploty v chovných halách a teploty vonkajšieho prostredia. Vetranie je riadené mikropočítačom.

Vykurovanie chovných hál je zabezpečené 24 teplovzdušnými agregátmi (4 agregáty slúžia na vyhrievanie jednej haly) so spaľovaním propán - butánu. Menovitý tepelný príkon jedného teplovzdušného agregátu je 120 kW. Celkový menovitý tepelný príkon 24 teplovzdušných agregátov vo všetkých halách je 2880 kW. Teplovzdušné agregáty sú riadené pomocou mikropočítača. Na kontrolu bezporuchového chodu ventilácie  a vykurovania chovných hál je zriadená zvuková signalizácia. 
Nakladanie s vodami:

V prevádzke je na pitné účely, v sociálnych zariadeniach a pri chove brojlerových kurčiat používaná podzemná voda z vŕtanej studne (vrt HNO – 14, hĺbka: 10 m, priemer: 265 – 345 mm, výdatnosť zdroja: 2,2 l.s-1) s ochranným pásmom I. stupňa vodného zdroja. Vŕtaná studňa s čerpacím zariadením a tlakovou nádobou o objeme 8 m3 na zásobovanie farmy pitnou vodou je umiestnená v jednopodlažnom murovanom objekte vodárne. Objekt vodárne sa nachádza v areáli prevádzky. V objekte vodárne sa nachádza aj jedna kopaná studňa na požiarne účely.  Z vŕtanej studne je podzemná voda čerpaná čerpadlom o maximálnom množstve 1,55 l. s-1. Z čerpacej stanice je podzemná voda dopravovaná cez výtlačné potrubie do tlakovej nádrže o objeme 8 m3, z ktorej je potrubným rozvodom privádzaná do jednotlivých častí spotrebiska. Prevádzkovateľ vodu určenú na pitné účely a výrobné účely dezinfikuje prídavkom chlórového činidla. Automatické dávkovacie zariadenie je umiestnené v čerpacej stanici. Na výtlačnom potrubí z čerpacej stanice je osadená uzatváracia armatúra s možnosťou odoberania vzoriek a vodomer na meranie množstva odobratej podzemnej vody. Podzemná voda vykazuje kvalitu vody v zmysle NV SR č. 354/2006 Z. z., ktorou sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú potrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu. Prevádzkovateľ pravidelne overuje účinnosť dezinfekcie a zabezpečuje pravidelnú kontrolu kvality pitnej vody v zmysle platnej legislatívy. Spotreba podzemnej vody je meraná centrálnym vodomerom pri vodnom zdroji, v chovných halách je meraná vodomernými zariadeniami (vodomermi), ktoré sú umiestnené vo vodomerných šachtách pred vstupom do každej chovnej haly.

V prevádzke vznikajú splaškové odpadové vody zo sociálnych zariadení a odpadové vody zo sanitácie (čistenia) chovných hál. Odpadové vody zo sanitácie chovných hál a sociálnych zariadení sú odvádzané kanalizačnou sústavou zhotovenou z polyetylénu (ďalej len PE) a sústreďované v dvoch nepriepustných betónových žumpách o objeme 2 x 14 m3, ktorých nepriepustnosť bola overená skúškami tesnosti v roku 2007. Odpadové vody z dezinfekčného brodu sú sústreďované v žumpe o objeme 5 m3. Odpadové vody zo sanitácie kafilérneho boxu sú sústreďované v betónovej žumpe o objeme 5 m3. Žumpy o objeme 2 x 5 m3 nespĺňajú všeobecné technické požiadavky na prevádzkovanie v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov ochrany vôd, pretože nie je preukázateľne zabezpečená jej nepriepustnosť. Splaškové odpadové vody a odpadové vody zo sanitácie (čistenia) chovných objektov, kafilérneho boxu a dezinfekčného brodu sú odstraňované a zneškodňované prostredníctvom oprávnenej osoby v zariadení na to určenom.

Vody z povrchového odtoku zo spevnených neznečistených plôch prevádzky a vonkajších častí budov (striech) sú odvádzané dažďovou kanalizáciou a vypúšťané do bezmenného potoka v k.ú. Chalmová. Dažďová kanalizácia je vybavená zariadením na zachytenie plávajúcich látok.
Nakladanie s nebezpečnými látkami: 
Súčasťou prevádzky je náhradný stacionárny zdroj elektrickej energie (dieselagregát) na naftový pohon s menovitým tepelným príkonom 0,25 MW, ktorého súčasťou je 550 litrová dvojplášťová nádrž na naftu. Kompletné zariadenie (náhradný zdroj a nádrž na naftu) je umiestnené na betónovej zastrešenej ploche. Chemikálie používané pri sanitácii a dezinfekcii chovných hál sa v prevádzke neskladujú.

Nakladanie s nebezpečnými odpadmi:
Uhynuté kadávery sa ihneď odstraňujú z chovných hál a prechodne sú zhromažďované v polyetylénových vreciach v chladenom kafilérnom boxe. Kafilérny box je murovaný, zastrešený, uzamknuteľný objekt s betónovou podlahou. Odvoz kadáverov na zneškodnenie je vykonávaný prostredníctvom oprávnenej osoby na základe vopred uzatvorenej zmluvy. 
Opotrebované žiarivky a iné obaly obsahujúce nebezpečné látky vznikajúce pri údržbe zariadení a objektov na chov hydiny sa zhromažďujú v objekte údržbárenskej dielne v kovových sudoch o objeme 200 l. Nebezpečné odpady sú zneškodňované na základe vopred uzatvorenej zmluvy prostredníctvom oprávnenej osoby v zariadení na to určenom.
II.
 Podmienky povolenia

A.
Podmienky prevádzkovania

1.
Všeobecné podmienky

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.

1.2 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré môžu mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoleniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred ohlásené.

1.3 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s jeho obsahom do 1 mesiaca odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia. Prevádzkovateľ musí zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov do 6 mesiacov od jeho právoplatnosti.

1.4 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.

1.5 Prevádzkovateľ musí udržiavať v dobrom technickom stave v súlade s prevádzkovými predpismi všetky zariadenia povoľovanej prevádzky:

a) zariadenia slúžiace na chov brojlerových kurčiat,

b) zariadenia na prísun a na skladovanie krmiva,

c) kanalizáciu na odvedenie odpadových vôd z chovných hál,

d) rozvod vody,

e) žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd a odpadových vôd zo sanitácie chovných objektov, žumpu na sústreďovanie odpadových vôd zo sanitácie kafilérneho boxu a žumpu na sústreďovanie odpadových vôd z dezinfekčného brodu,
f) kafilérny box,

g) spevnené manipulačné plochy, teplovzdušné agregáty, náhradný zdroj elektrickej energie.

1.6 Prevádzkovateľ musí uhynutú hydinu bezodkladne uložiť do kafilérneho boxu. Kafilérny box musí uzavrieť a zabezpečiť odvoz uhynutých zvierat prostredníctvom osoby oprávnenej na zneškodnenie. O uhynutej hydine a jej odvoze na zneškodnenie musí viesť záznam.

1.7 Hromadný úhyn hydiny je povinný hlásiť štátnemu veterinárnemu lekárovi.

1.8 Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne vykonávať deratizáciu prevádzky.

1.9 Prevádzkovateľ zamedzí vstup nepovolaných osôb do objektu.

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1 Prevádzka bude prevádzkovaná počas jednotlivých chovných cyklov nepretržite v pracovných dňoch aj v dňoch pracovného pokoja.

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stálu kontrolu prevádzky.

3. Podmienky pre suroviny, média, energie, výrobky

V prevádzke sa môžu používať:

a)
pitná voda

b)
kŕmne zmesi v predpísanom zložení podľa platných predpisov 

c)
slama

d)
dezinfekčné prípravky na báze chlóru

e) liečivá a veterinárne prípravky

f)
propán - bután
g)
motorová nafta

h)
elektrická energia

4. Odber vody

4.1 Odber podzemnej vody z vŕtanej studne na pitné účely, v sociálnych zariadeniach a pri chove brojlerových kurčiat nesmie prekročiť množstvo – maximálne: Q max. = 1,33 l.s-1, 13 350 m3.rok-1.     

4.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie odobratého množstva podzemnej vody z vŕtanej studne meradlom na tento účel určeným (vodomerom) a musí viesť v prevádzkovom denníku mesačné záznamy o množstve odobratej podzemnej vody zo zdroja podzemnej vody. Meradlo musí spĺňať požiadavky platných právnych predpisov o meradlách a metrologickej kontrole. 
4.3 Prevádzkovateľ je povinný minimálne dvakrát ročne zabezpečiť kontrolu kvality pitnej vody zo zdroja podzemnej vody podľa príslušných platných právnych predpisov, ktorými sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu.
5. Technicko – prevádzkové podmienky

5.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania zdroja znečistenia ovzdušia najmä pre emitované pachové látky. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zdroj znečisťovania ovzdušia v súlade s dokumentáciou (t.j. s projektom stavby, technicko - prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení a podmienkami ich užívania, prevádzkovým predpisom a so schváleným súborom technicko – prevádzkových parametrov a  technicko – organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania – ďalej len „súbor TPP a TOO“).

5.3 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať jedenkrát ročne revíziu a pravidelné čistenie systému vzduchotechniky v chovných halách. O revízii viesť záznam v prevádzkovom denníku.

5.4 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú a bezporuchovú prevádzku systému vetrania.

5.5 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať čistenie a dezinfekciu chovných objektov po každom chovnom turnuse brojlerových kurčiat.

5.6 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať dezinfekciu cestných nákladných dopravných prostriedkov vstupujúcich do prevádzky. Dezinfekčný brod musí byť napustený dezinfekčným prostriedkom podľa pokynov veterinárneho lekára.

5.7
Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať vodné stavby (vŕtanú studňu podzemnej vody, rozvody podzemnej vody, kanalizáciu na odvádzanie splaškových odpadových vôd, vôd z povrchového odtoku) podľa platného prevádzkového poriadku. 
6.
Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

6.1 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť v súlade s platnou legislatívou všetky manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde zaobchádza s naftou tak, aby nedošlo k úniku nafty do pôdy, povrchových alebo podzemných vôd alebo k nežiadúcemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchovému odtoku.

6.2 Prevádzkovateľ je povinný udržiavať v čistom stave spevnené manipulačné plochy, na ktorých dochádza k manipulácii s vysokou podstielkou z chovu brojlerov a čistiť vnútropodnikové komunikácie od prípadného znečistenia.

6.3 Prevádzkovateľ je povinný hydinový trus s hlbokou podstielkou po vytlačení pred chovné haly bezodkladne naložiť do kontajnera a zabezpečiť odvoz prostredníctvom oprávnenej osoby.

6.4 Prevádzkovateľ je povinný vykonať skúšky tesnosti žumpy o objeme 5 m3 na sústreďovanie odpadových vôd z kafilérneho boxu a žumpy o objeme 5 m3 na sústreďovanie odpadových vôd z dezinfekčného brodu v lehote do 30.07.2008.
6.5 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať skúšky tesnosti žúmp na sústreďovanie splaškových odpadových vôd, odpadových vôd z oplachovania a dezinfekcie chovných hál, kanalizačných rozvodov a žúmp na sústreďovanie odpadových vôd z dezinfekčného brodu a kafilérneho boxu nasledovne:

a) každých 5 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky,

b) pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako rok.

6.6 Kontrolu a skúšky tesnosti žúmp na sústreďovanie splaškových odpadových vôd, odpadových vôd z oplachovania a dezinfekcie chovných hál, kanalizačných rozvodov a žúmp na sústreďovanie odpadových vôd z dezinfekčného brodu a kafilérneho boxu vykonávať odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne skúšanie. 

6.7 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú evidenciu o vývoze obsahu a množstva žumpy na sústreďovanie splaškových odpadových vôd a vôd z čistenia a sanitácie chovných objektov.

B.
Emisné limity

1.
Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia

1.1
Emisné limity (ďalej len „EL“) pre znečisťujúce látky (amoniak) emitované vo forme fugitívnych emisií do ovzdušia z veľkého zdroja znečisťovania (veľkochov hydiny s projektovaným počtom chovných miest viac ako 40 000 ks) sa neurčujú. 

1.2
EL pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z plynových teplovzdušných agregátov (každý s inštalovaným menovitým tepelným príkonom do 0,3 MW) sa neurčujú.

1.3
EL pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z mobilného zariadenia na naftový pohon s menovitým tepelným príkonom menším ako 0,3 MW sa neurčujú.
2.
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných priemyselných odpadových vodách, splaškových odpadových vodách a vodách z povrchového odtoku.

2.1 Limitné hodnoty pre splaškové odpadové vody a odpadové vody z oplachovania a dezinfekcie chovných hál sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi neurčujú. 

2.2 Splaškové odpadové vody zo sociálnych zariadení prevádzky je prevádzkovateľ povinný sústreďovať v nepriepustnej žumpe a zneškodňovať prostredníctvom oprávnenej osoby na základe vopred uzatvorenej písomnej zmluvy. 

2.3 Vody z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky odvádzať dažďovou kanalizáciou a vypúšťať diskontinuálne pravobrežným výustným objektom do bezmenného potoka v k.ú. obce Chalmová. Pri vypúšťaní vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd musí byť stoková sieť vybavená zariadením na zachytenie plávajúcich látok.
2.4 Limitné hodnoty pre vody z povrchového odtoku sa neurčujú.

3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie

Vzhľadom na charakter a situovanie prevádzky sa limitné hodnoty pre hluk a vibrácie neurčujú. 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník.

1.
Povoľovaná prevádzka je považovaná za BAT, keď prevádzkovateľ dodrží:

a) ustajňovaciu kapacitu 8 až 24 ks brojlerov/m2 ,

b) spotrebu pitnej vody u brojlerov 40 až 70 l/kus/rok,

c) chovné objekty a ich vybavenie čistiť pomocou vysokotlakých čističov po každom produkčnom cykle,

d) pravidelne kontrolovať nastavenie napájacieho zariadenia tak, aby sa zabránilo neželateľným únikom vody, uchovávať záznamy o nameranej spotrebe vody a vyhľadávať a opravovať úniky vody,

e) optimalizovať vyhotovenie vetracieho systému v každom ustajňovacom objekte tak, aby umožňoval nastavenie správnej teploty a dosahoval aj v zimných mesiacoch minimálnu úroveň vetrania,

f) pravidelnou kontrolou a čistením ventilátorov zabrániť zvyšovaniu odporu prúdenia vzduchu vo vetracom systéme. 

Prevádzkovateľ je povinný preukázať dodržanie stanovených parametrov.

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie a zneškodnenie odpadov.

1.
Prevádzkovateľovi, ako pôvodcovi odpadov vznikajú pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia nasledovné druhy odpadov zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov:

a) ostatné odpady:

            tab. č. 1
	P. č.
	Katalógové číslo
	Názov druhu odpadov
	Kategória odpadu

	1.
	02 01 06
	zvierací trus, moč a hnoj (vrátane znečistenej slamy), kvapalné odpady, oddelene zhromažďované a spracúvané mimo miesta ich vzniku
	O

	2.
	20 03 01
	zmesový komunálny odpad
	O


b) nebezpečné odpady:

tab. č. 2
	P. č.
	Katalógové číslo
	Názov druhu odpadov
	Kategória odpadu

	1.
	13 01 11
	Syntetické hydraulické oleje
	N

	2.
	13 02 06
	Syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje
	N

	3.
	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami
	N

	4.
	15 02 02
	Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	N

	5.
	16 01 07
	Olejové filtre
	N

	6.
	16 02 13
	Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12
	N

	7.
	16 06 01
	Olovené batérie
	N

	Súhrnné množstvo nebezpečných odpadov max.                                               450 kg  


a) Na nakladanie s nebezpečným odpadom uvedeným v tabuľke č. 3 sa nevyžaduje súhlas v zmysle predpisov platných v odpadovom hospodárstve.

        tab. č. 3
	P.č.
	Katalógové číslo
	Názov druhu odpadov
	Kategória odpadu

	1.
	18 02 02
	Odpady, ktorých zber a zneškodnenie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie a nákazy
	N


2.
Prevádzkovateľ ako pôvodca je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke č. 2, ktoré mu vznikajú pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia v súlade s platnými právnymi predpismi odpadového hospodárstva po dobu troch rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia.

3.
Prevádzkovateľ ako pôvodca je povinný dodržiavať schválený Program odpadového hospodárstva (ďalej len „POH“) a plniť jeho záväznú časť pri nakladaní s odpadmi vzniknutými v prevádzke.

4.
Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi ako pôvodcovi počas prevádzkovania a údržby zariadenia, je povinný odovzdať len osobe oprávnenej s nimi nakladať.

5.
Prevádzkovateľ, ako pôvodca nebezpečného odpadu je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečných odpadov zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom a postupom ustanoveným vo všeobecne záväzných právnych predpisoch odpadového hospodárstva. 

6.
Prevádzkovateľ, ako pôvodca odpadu je povinný:

a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov,

b) zhromažďovať odpady triedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom,

c) zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich druhov,

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu,

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, boli zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru, boli odolné proti mechanickému poškodeniu a odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov, 

f) viesť a  uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení.

7.
Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné odpady s  odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie prítomných škodlivín.

8.
Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu tri mesiace pred skončením platnosti súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi o predĺženie lehoty, pokiaľ nedošlo k zmene skutočností rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi. Pokiaľ došlo k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi, požiada o zmenu integrovaného povolenia.

E. Podmienky hospodárenia s energiami

1.
Všetky spotrebiče elektrickej energie udržiavať v dobrom technickom stave. Dvakrát za týždeň vykonávať ich kontrolu a údržbu. O kontrole a údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku.

2.
Na osvetlenie objektov používať prednostne úsporné žiarivky a žiarovky.

3.
Udržiavať čistotu stien, stropov, okien a svetlíkov z dôvodu zamedzenia plytvania elektrickou energiou určenou na osvetlenie priestorov.

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a obmedzenie následkov v prípade havárie a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky.

1.
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať inšpekcii a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzke a okamžitý nadmerný únik emisií do vôd a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy.

2. Prevádzkovateľ musí zabezpečiť:

a) bezodkladné prerušenie prevádzky (resp. prerušenie prísunu hydiny) až do odstránenia závady,

b) včasné vykonanie potrebných opatrení na predchádzanie haváriám.

3. Havarijné stavy musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku s uvedením dátumu vzniku, údajov o informovaní orgánov a zodpovedných osôb, dátumu a spôsobu riešenia havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam.

4. V areáli prevádzky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s nebezpečnými látkami (ropné látky, chemikálie potrebné na dezinfekciu objektov) a ohňom. Manipuláciu s nebezpečnými látkami vykonávať na spevnených, odizolovaných, ohradených plochách tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do okolitého prostredia a do pôdy. 

5. Prevádzkovateľ je povinný nakladať s hlbokou podstielkou a hydinovým trusom len na spevnených manipulačných plochách tak, aby nedochádzalo k úniku nebezpečných látok do pôdy, povrchových alebo podzemných vôd.

6. Pri zistení úniku nafty, ku ktorému môže dojsť pri plnení náhradného zdroja elektrickej energie, únik okamžite zasypať sorpčným materiálom. Nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať do nádoby, uložiť v sklade nebezpečných odpadov a označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu. Zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou v zariadení na to určenom.

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničný vplyv znečisťovania.

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa vzhľadom na technologické vybavenie a geografickú pozíciu prevádzky neurčujú. 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.

Územie, v ktorom je prevádzka umiestnená, nevyžaduje osobitnú ochranu, podmienky sa neurčujú. 

I.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému.

1.
Kontrola emisií do ovzdušia

Emisné limity znečisťujúcich látok emitovaných do ovzdušia nie sú určené, preto sa monitorovanie znečisťujúcich látok nevyžaduje. 

2.
Kontrola priemyselných odpadových vôd, splaškových odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku

Kontrola limitných hodnôt ukazovateľov znečistenia odpadových vôd sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi nevyžaduje.

3.
Kontrola odpadov

3.1 Prevádzkovateľ jedenkrát za týždeň skontroluje kafilérny box na dočasné uloženie kadáverov pred ďalším odovzdaním do zariadenia na zneškodnenie. O výsledkoch kontroly musí viesť záznam v prevádzkovom denníku.

3.2 Prevádzkovateľ jedenkrát za mesiac skontroluje vo vyčlenených priestoroch určených na zhromažďovanie odpadov spôsob ich skladovania, ich druh a množstvo z hľadiska možných únikov a vplyvov na životné prostredie. Skontroluje či sklad a obaly, v ktorých sa skladujú nebezpečné odpady, sú označené identifikačným listom nebezpečného odpadu. Prevádzkovateľ je povinný dátum kontroly a zistené nedostatky zapísať do prevádzkovej evidencie.

4.
Kontrola hluku
Monitorovanie akustického hluku a vibrácií sa vzhľadom na charakter a situovanie prevádzky nevyžaduje.

5.
Kontrola spotreby energií

5.1 Prevádzkovateľ je povinný vyhodnocovať spotrebu elektrickej energie jedenkrát za mesiac a viesť evidenciu o spotrebe elektrickej energie.

6.
Kontrola prevádzky

6.1 Prevádzkovateľ je povinný sledovať a evidovať všetky hlavné parametre technologických zariadení podľa súboru TPP a TOO a prevádzkového predpisu na chov hydiny. 

6.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu  funkčnosti náhradného zdroja  elektrickej energie raz za dva týždne.

6.3 Prevádzkovateľ jedenkrát týždenne skontroluje stav a funkčnosť dezinfekčného brodu a dezinfekčných rohoží umiestnených na vstupe do chovných hál a v prevádzkovom denníku zaznamená údaj o doplnení dezinfekčnej látky.

6.4 Prevádzkovateľ jedenkrát za mesiac vizuálne skontroluje stav naplnenia žúmp o objeme 2 x 14 m3 na sústreďovanie splaškových odpadových vôd a odpadových vôd zo sanitácie (čistenia) chovných hál. Výška hladiny nesmie prekročiť viac ako 2/3 obsahu žumpy. V prevádzkovom denníku musí zaznamenať údaje o stave žumpy a vyčerpaní obsahu žumpy.

6.5 Prevádzkovateľ je povinný dátum kontrol, zistené nedostatky, závady a spôsob ich odstránenia zaznamenať v prevádzkovom denníku.

7.
Podávanie správ
7.1
Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom nasledovnú evidenciu o prevádzke: 

a) stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja znečisťovania ovzdušia, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach a technológii,

b) ročnú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia, emisiách, o dodržiavaní všeobecných podmienok prevádzkovania,

c) ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,

d) priebežnú evidenciu o prevádzke, surovinách, spotrebe paliva, o výrobkoch, spotrebovaných energiách a iných súvisiacich činnostiach,

e) evidenciu odpadov v zmysle platných všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva.

7.2 Zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému Slovenskému hydrometeorologickému ústavu.

7.3 Prevádzkovateľ je povinný ako pôvodca odpadov predkladať každoročne do 31. januára nasledujúceho roku za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním.

7.4 Prevádzkovateľ veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia je povinný oznámiť vždy do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji a emisiách za uplynulý rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia.

7.5 Prevádzkovateľ je povinný údaje o odobratých množstvách podzemných vôd v členení na kalendárne mesiace oznamovať raz ročne do 15. januára nasledujúceho roku na predpísanom tlačive Slovenskému hydrometeorologickému ústavu.

7.6 Prevádzkovateľ je povinný ročnú evidenciu a príslušné informačné podklady uchovávať najmenej päť rokov po skončení príslušného roka. Informácie uchovávať tak, aby boli chránené proti neoprávneným zásahom, zmenám a strate údajov.

7.7 Stálu evidenciu uchovávať najmenej päť rokov po skončení prevádzky, uvedené sa uplatňuje aj na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, zariadenia alebo technológie.

7.8 Prevádzkovateľ je povinný minimálne dvakrát ročne zabezpečiť kontrolu kvality pitnej vody zo zdroja podzemnej vody podľa príslušných platných právnych predpisov, ktorými sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu. Výsledky analýz podzemnej vody predložiť inšpekcii a príslušnému Regionálnemu úradu verejného zdravotníctva.
J.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke. 

Zariadenie je v trvalej prevádzke a preto sa požiadavky na skúšobnú prevádzku neurčujú. 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu.

1.
Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke neodkladne písomne oznámiť inšpekcii.

2.
Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný plán ukončenia činnosti v prevádzke, tento plán predložiť inšpekcii na schválenie najneskôr jeden mesiace pred ukončením činnosti prevádzky. Plán ukončenia činnosti prevádzky musí obsahovať opatrenia, ktoré sa týkajú najmä:

a)
vyčistenia chovných hál,
b)
vyprázdnenia a vyčistenia žúmp na sústreďovanie splaškových vôd a odpadových vôd zo sanitácie chovných objektov,

c) vyčistenia kanalizačných rozvodov,

d) vyčistenia nádrže náhradného zdroja elektrickej energie,

e) vyčerpania a vyčistenia zásobníkov krmiva,

f) odpojenia prevádzky od elektrickej siete,

g) odpojenia prívodu vody,

h) zhodnotenia technického stavu technologických zariadení a ich zabezpečenia podľa platných predpisov a noriem,

i) zhodnotenia alebo zneškodnenia odpadov vznikajúcich počas prevádzky a tiež po ukončení činnosti v prevádzke.

3.
Prevádzkovateľ po ukončení prevádzky musí najneskôr do 30 dní odo dňa ukončenia činnosti prevádzkové objekty dezinfikovať a deratizovať.

O d ô v ô d n e n i e

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z . z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, bod 8, písm. b) bod 3, bod 5 a bod 6, písm. c) bod 8 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa NAVI spol. s.r.o., Dlhá č. 52, 971 01 Prievidza, ktorá bola inšpekcii doručená dňa 26.10. 2008, čím sa začalo správne konanie v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ.  So žiadosťou bol predložený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 22.10.2007 podľa zákona č. 245/2003 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, položka 171a písm. a) sadzobníka správnych poplatkov uvedeného v čl. VIII vo výške 40 000,- Sk (nová prevádzka).

    Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Chalmová (obec Bystričany) na parcelách KN číslo 85, 86/1 – 86/21 a na pozemkoch v katastrálnom území obce Čereňany na parcelách KN číslo 1760/3, 1760/4, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.

Po preskúmaní predloženej žiadosti spolu s prílohami inšpekcia zistila, že žiadosť s predloženou dokumentáciou obsahuje všetky náležitosti podľa § 11 zákona o IPKZ a v konaní je možné pokračovať. 

Inšpekcia, ako príslušný správny orgán v integrovanom povoľovaní v súlade so zákonom o IPKZ oznámila začatie konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku “Farma brojlerov Chalmová“ listom č. 8687 - 168/47/2008/Pol zo dňa 09.01.2008 a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a  dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke SIŽP, úradnej tabuli inšpekcie od 11.01.2008  do 12.02.2008, na úradnej tabuli obce Čereňany od 15.01.2008 do 29.01.2008 a na úradnej tabuli obce Bystričany od 15.01.2008 do 30.01.2008. V určenej 30 dňovej lehote po zverejnení žiadosti zúčastnené osoby nepodali písomnú prihlášku a verejnosť sa k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov. Inšpekcia v zmysle § 13 zákona o IPKZ nariadila ústne pojednávanie na deň 28.02.2008 listom č. 672 - 6187/47/2008/Pol zo dňa 18.02.2008. 

V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov inšpekcia obdržala súhlasné stanoviská bez pripomienok od Obvodného úradu životného prostredia (ďalej len „ObÚ ŽP“) v Prievidzi, úseku štátnej správy ochrany ovzdušia,  úseku štátnej správy odpadového hospodárstva, úseku štátnej správy ochrany prírody a krajiny, Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy Prievidza, Obecného úradu Čereňany a Obecného úradu Bystričany. Obec Čereňany a Bystričany v zastúpení starostov oznámili, že podstatné údaje o žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke, výzva osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, výzva verejnosti, boli zverejnené na úradnej tabuli obce.

Inšpekcia obdržala súhlasné stanoviská s pripomienkami od ObÚ ŽP v Prievidzi, úseku štátnej vodnej správy a Regionálneho úradu verejného zdravotníctva Prievidza so sídlom v Bojniciach.
Pripomienku ObÚ ŽP v Prievidzi úseku štátnej vodnej správy týkajúcu sa odvážania kuracieho trusu z hydinárskej farmy priamo z hál k odberateľovi trusu a skladovania trusu na vonkajších spevnených plochách, inšpekcia akceptovala a uložila opatrenie v kapitole II. A. 6.2, 6.3. 
Pripomienku Regionálneho úradu verejného zdravotníctva Prievidza so sídlom v Bojniciach týkajúcu sa zabezpečenia kontroly kvality pitnej vody zo zdroja podzemnej vody minimálne dvakrát ročne  podľa § 17 ods. 2 zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov, inšpekcia akceptovala a uložila opatrenie v kapitole II. A. 4.3, II. I. 7.8. Pripomienku týkajúcu sa vydania posudku na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, o ktorý ma prevádzkovateľ požiadať Regionálny úrad verejného zdravotníctva, inšpekcia neakceptovala, nakoľko súčasťou integrovaného povolenia bolo podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečným odpadom.
Pri udelení povolenia na odber podzemných vôd inšpekcia zvážila účel odberu podzemných vôd, výdatnosť zdroja podzemnej vody, skutočnú spotrebu vody na pitný režim hydiny a sanitáciu chovných hál, výkon čerpadla vo vŕtanej  studni a určila podmienky odberu podzemných vôd v kapitole II. A. 4. 

V rámci overovania údajov o prevádzke predložených v žiadosti o vydanie integrovaného povolenia inšpekcia zistila vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do  povrchových vôd a určila podmienky vypúšťania v kapitole II. B 2.3.
Na vykonanom ústnom pojednávaní bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námietky a doplnenia, vyjadriť sa k žiadosti, k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia. Všetci prítomní boli oboznámení zo žiadosťou, pripomienkami, návrhmi účastníkov konania a dotknutých orgánov a bolo im umožnené nahliadnuť do uvedených podkladov. Predmetom prejednania boli len pripomienky a návrhy, ktoré boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica, ktorá bola podpísaná všetkými účastníkmi ústneho pojednávania. 

Podkladom pre integrované povoľovanie boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov, rozhodnutia o povolení stavby, rozhodnutia o uvedení stavby do prevádzky, doklady preukazujúce vlastnícky vzťah k pozemkom, na ktorých sú stavby umiestnené, výpis z obchodného registra,  kópia z katastrálnej mapy, súbor TPP a TOO, havarijný plán, odborný posudok hydrogeologických pomerov pre zakladanie stavby, technologický postup pre výkrm brojlerových kurčiat, analýzy podzemných vôd, skutočná spotreba vody na výrobné účely, výkon čerpadiel v studni, skúšky tesností žúmp na sústreďovanie splaškových odpadových vôd a vôd zo sanitácie chovných hál a kanalizačnej sústavy na odvádzanie splaškových odpadových vôd a vôd zo sanitácie hál, popis opláštenia zásobnej nádrže na naftu dieselagregátu, údaje o množstve produkovaných odpadov, zmluva o zneškodňovaní kadáverov, zmluva o zneškodňovaní nebezpečných odpadov, zmluva o zneškodňovaní splaškových odpadových vôd, zmluva o odbere hydinového trusu s oprávnenými subjektmi.
Inšpekcia pri určovaní podmienok integrovaného povolenia vychádzala zo zákona o IPKZ a vykonávacej vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany ovzdušia a zákona o verejnom zdravotníctve a zo schválených referenčných dokumentov o najlepších dostupných technikách.

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečistenia a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Územie nie je chránenou krajinnou oblasťou, ani si nevyžaduje osobitnú ochranu ovzdušia, preto neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia životného prostredia v mieste prevádzky. 

Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok zo zdroja znečisťovania ovzdušia a monitorovanie emisií sa neurčujú, nakoľko pre daný typ vypúšťania znečisťujúcich látok (fugitívne emisie) to nevyplynulo zo zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach a vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia.

Limitné hodnoty pre splaškové odpadové vody, odpadové vody z oplachovania a dezinfekcie chovných priestorov a pre vody z povrchového odtoku sa vzhľadom na spôsob nakladania s nimi neurčujú.

Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie a ich kontrola sa neurčujú, nakoľko prevádzka nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácií.

Pri určovaní podmienok integrovaného povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky a námietky vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a stanoviská dotknutých orgánov uplatnené v rámci procesu integrovaného povoľovania prevádzky.

Účinok prevádzky na životné prostredie a spôsob ochrany jednotlivých zložiek životného prostredia bol porovnaný s referenčným dokumentom o najlepších dostupných technikách (BAT) – „Intenzívny chov hydiny a prasiat“. Zo zhodnotenia prevádzky v porovnaní s BAT vyplynulo, že prevádzka spĺňa parametre a riešenia pre BAT v spôsobe chovu hydiny, zložením krmív a spotrebou vstupných surovín. Parametre a opatrenia pre požiadavky BAT, inšpekcia záväzne uložila v kapitole II. A, II. C  integrovaného povolenia. 

Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ bolo:

v oblasti ochrany ovzdušia

■ Podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ - udelenie súhlasu o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a o jeho užívaní v náväznosti na § 22 ods. 1 písm. a) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov.

■ Podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko – prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení v náväznosti na § 22 ods. 1 písm. f) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov.

v oblasti povrchových a podzemných vôd

■ Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd v náväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) a písm. d) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona NR SR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.

■ Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5 zákona o IPKZ – udelenie povolenia na odber podzemných vôd v náväznosti na § 21 ods. 1 písm. b) bod č. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona NR SR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.

■  Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 6 zákona o IPKZ – udelenie povolenia na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd v náväznosti na § 21 ods. 1 písm. d) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona NR SR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.
v oblasti odpadov
■ Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a ústneho pojednávania zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a podľa predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov.

P o u č e n i e:  Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom  konaní v znení neskorších predpisov možno podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, 974 01 Banská Bystrica do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.                                             

                                                                                                        Ing. Daniel  M a g i c

                                                                                                         riaditeľ inšpektorátu

Doručuje sa:

1.
NAVI spol. s.r.o., Dlhá č. 52, 971 01 Prievidza
2.
Obecný úrad Bystričany, Mirka Nešporu 1/17, 972 45 Bystričany
3.
Obecný úrad Čereňany, Pálenická 491/4, 972 46 Čereňany
4.
Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s., Štefánikova 27, P.O.BOX 154, 814 99 Bratislava 1
5.
Československá obchodní banka, a.s., pobočka zahraničnej banky v SR, Michalská 18, 815 63 Bratislava

Po nadobudnutí právoplatnosti:

1.
ObÚ ŽP v Prievidzi, úsek  ŠVS, Dlhá 3, 971 01 Prievidza
2.
ObÚ ŽP v Prievidzi, úsek  ŠSOO, Dlhá 3, 971 01 Prievidza
3.
ObÚ ŽP v Prievidzi, úsek  OPaK, Dlhá 3, 971 01 Prievidza
4. ObÚ ŽP v Prievidzi, úsek  OH, Nám. SNP 96/50, Dlhá 3, 971 01 Prievidza 

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Nemocničná 8, 972 01 Bojnice
6. Regionálna veterinárna a potravinová správa Prievidza, Mariánska č. 6, 971 01 Prievidza

